
HERBI PRESS

Onkruid- & Mosbestrijder (emulgeerbaar concentraat)
Gewaarborgde samenstelling: 500 g/l (51.92% w/w) pelargonzuur
Toelatingsnummer: 10786G/B 
Toelatingshouder: Belchim Crop Protection nv/sa, Technologielaan 7, B-1840 Londerzeel, tel 052 
30 09 06

GEBRUIK: NIET VERHARDE PERMANENT ONBETEELDE TERREINEN
Herbi Press is een totale onkruid- en mosbestrijder voor de behandeling van niet verharde 
permanent onbeteelde terreinen. Het product werk snel : éénjarige onkruiden en mos drogen 
snel uit. Na toepassing op de plant zal de celwand van de plant worden aangetast, waardoor de 
plantcellen leeglopen. Dit leidt tot een volledige uitdroging van het plantenweefsel. Het product 
is biologisch afbreekbaar in de bodem.

GEBRUIKSAANWIJZING
1.	Schud de fles goed voor gebruik.
2.	Giet de helft van de benodigde hoeveelheid water in de sproeier en voeg vervolgens de 

benodigde hoeveelheid product toe (pas de hoeveelheden aan voor het te behandelen 
oppervlak).

3.	Vul daarna aan met de resterende benodigde helft water.
4.	Goed schudden om een homogeen mengsel te verkrijgen.
5.	Spuit gelijkmatig op de te behandelen oppervlakken terwijl je regelmatig blijft schudden.

DOSERING

Ter bestrijding van Dosis Oppervlakte
Éénjarige onkruiden 20ml /0,5 L water 8,9 m²

Mossen (herfst) 20ml /1 L water 11,1 m²

Zorg ervoor dat u met het product of zijn verpakking geen water verontreinigt. Om in het water 
levende organismen te beschermen, mag u in een bufferzone van één meter ten opzichte van 
oppervlaktewater niet behandelen. Na de behandeling de percelen/oppervlakken pas opnieuw 
betreden nadat de spuitvloeistof is opgedroogd. Product bestemd voor niet professioneel 
gebruik.

TOEPASSINGSSTADIUM
•	 Onkruiden van de lente tot de herfst, mossen enkel in de herfst behandelen.
•	 Plaatselijk toepassen op jonge éénjarige onkruiden en mossen, op niet verharde permanent 

onbeteelde terreinen.
•	 Behandelen op droge vegetatie, en bij droog weer, zonder risico op regen gedurende 3 

uur na toepassing.
•	 Noch de werkzaamheid, noch de selectiviteit, zijn voldoende aangetoond.
•	 Maximum 4 toepassingen per jaar voor éénjarige onkruiden, 2 per jaar voor mossen.

WAARSCHUWING/ACHTUNG

VEILIGHEID
Veroorzaakt ernstige oogirritatie. Volg de gebruiksaanwijzing om gevaar voor mens en milieu 
te voorkomen. Vóór gebruik de bijgevoegde gebruiksaanwijzing lezen. Bij het inwinnen van 
medisch advies, de verpakking of het etiket ter beschikking houden. Buiten het bereik van 
kinderen houden. Contact met de ogen, de huid of de kleding vermijden. Niet eten, drinken 
of roken tijdens het gebruik van dit product. BIJ CONTACT MET DE OGEN: Voorzichtig afspoelen 
met water gedurende een aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien mogelijk. Blijven 
spoelen. Een arts raadplegen. Inhoud en verpakking afvoeren naar inzamelpunt voor gevaarlijk 
of bijzonder afval. 
SICHERHEIT
Verursacht schwere Augenreizung. Zur Vermeidung von Risiken für Mensch und Umwelt die 
Gebrauchsanleitung einhalten. Lesen Sie vor Gebrauch die beiliegende Bedienungsanleitung. 
Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht 
in die Hände von Kindern gelangen. Nicht in die Augen, auf die Haut oder auf die Kleidung 
gelangen lassen. Bei Gebrauch nicht essen, trinken oder rauchen. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: 
Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit 
entfernen. Weiter spülen. Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. Inhalt und 
Behälter nach einer Sammelstelle für gefährliche oder besonderes Abfall zuführen.

 EERSTE HULP MAATREGELEN 
Bij het inwinnen van medisch advies, de verpakking of het etiket ter beschikking houden. NA 
INSLIKKEN: De mond spoelen. Het ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen. NA INADEMING: 
De persoon in de frisse lucht brengen en ervoor zorgen dat deze gemakkelijk kan ademen. 
Bij onwel voelen het ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen. BIJ CONTACT MET DE HUID: 
Verontreinigde kleding uittrekken. Met veel water wassen. Bij huidirritatie: een arts raadplegen. 
Verontreinigde kleding wassen alvorens deze opnieuw te gebruiken. BIJ CONTACT MET DE OGEN: 
Voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal minuten; contactlenzen verwijderen, 
indien mogelijk; blijven spoelen. Spoel WEG van het niet-aangetaste oog. Bij aanhoudende 
oogirritatie: een arts raadplegen. Opmerkingen voor de arts : Prehospitaal: Een specifieke 
behandeling is voorhanden. Raadpleeg de literatuur of contacteer het Antigifcentrum. Tel. 070 
245 245.

AANBEVELINGEN
De eerste effecten zijn zichtbaar binnen 3 uur, afhankelijk van de weersomstandigheden. 
Om elke overbodige behandeling te vermijden, dient de nodige hoeveelheid spuitvloeistof 
berekend te worden in functie van de te behandelen oppervlakte. Gebruik voor de toepassing 
een sproeier en geen gieter. Niet mengen met een ander herbicide.

AANWIJZINGEN VOOR LEGE VERPAKKINGEN EN SPUITOVERSCHOTTEN
De zorgvuldig geledigde verpakking van dit product dient met water gespoeld te worden, ofwel 
manueel (drie opeenvolgende malen schudden) ofwel met behulp van een reinigingssysteem 
met water onder druk dat op het spuittoestel geplaatst is. Het bekomen spoelwater moet in de 
spuittank worden gegoten. De aldus gespoelde verpakking moet door de gebruiker worden 
ingeleverd op een daartoe voorzien inzamelpunt. Spuitoverschotten ca. 10 maal verdunnen 
en verspuiten op het reeds behandeld perceel volgens de voorschriften. Vijvers, waterlopen 
of grachten niet vervuilen met het product of de lege verpakking. In geen geval mag de lege 
verpakking opnieuw gebruikt worden voor andere doeleinden. Om spuitoverschotten na 
behandeling te vermijden, moet de benodigde hoeveelheid spuitvloeistof nauwkeurig worden 
berekend aan de hand van de te behandelen oppervlakte en van het debiet per hectare.

BEWARING
Droog bewaren bij een temperatuur van minimum 8°C  in de originele verpakking.

GARANTIE
Uitgebreid onderzoek heeft aangetoond dat het product, wanneer het volgens onze 
gebruiksaanwijzing wordt toegepast, geschikt is voor de aangegeven gebruiksdoeleinden. 
Daar echter de bewaring, de hantering, het transport en het gebruik ervan aan onze controle 
ontsnappen, en gezien wij evenmin alle omstandigheden ervan kunnen voorzien, wijzen wij elke 
verantwoordelijkheid voor de bereikte resultaten en/of voor elke schade die zou voortvloeien uit 
de bewaring, het transport, het hanteren of het gebruik ervan, van de hand. Wij waarborgen 
enkel de constante kwaliteit van het geleverde product. Bij twijfel of onduidelijkheid over de 
aangegeven gebruiksdoeleinden van het product bij nieuwe en/of ongebruikelijke teeltwijzen, 
bij nieuwe soorten e.d. is het aangewezen vooraf informatie bij ons in te winnen.

Verdeeld door:
Pelsis Belgium NV
Industrieweg 15 • B-2880 Bornem
TEL. 03 886 22 11 • FAX 03 886 24 60
E-MAIL info@edialux.be V-1644



HERBI PRESS

Désherbant et Anti-mousse (concentré émulsionnable)
Composition garantie : 500 g/l (51.92% w/w) d’acide pélargonique
Numéro d’autorisation : 10786G/B 
Détenteur de l’autorisation : Belchim Crop Protection nv/sa, Technologielaan 7, B-1840 
Londerzeel, tél 052 30 09 06

UTILISATION: TERRAINS MEUBLES, NON CULTIVÉS EN PERMANANCE   
Herbi Press est un désherbant total et produit anti-mousse pour le traitement des terrains 
meubles, non cultivés en permanence. Le produit agit rapidement : les graminées annuelles 
et dicotylédones et les mousses se déshydratent très vite. Après application sur la plante, la 
paroi cellulaire de celle-ci sera affectée et donc, les cellules des plantes vont se vider. Cela 
cause une déshydratation complète du tissu de la plante. Le produit est biodégradable dans 
le sol.

MODE D’EMPLOI
1.	Bien agiter le flacon avant l’usage.
2.	Verser la moitié de la quantité d’eau nécessaire dans le pulvérisateur puis y introduire la 

dose nécessaire de produit (raisonner les quantités par rapport à la surface à traiter).
3.	Compléter avec le volume d’eau nécessaire.
4.	Bien agiter pour obtenir un mélange homogène.
5.	Pulvériser uniformément sur les surfaces à traiter tout en continuant à agiter régulièrement.

DOSAGE

Contre Dose Surface
Graminées annuelles et dicotylées 20ml /0,5 L d’eau 8,9 m²

Mousses (automne) 20ml /1 L d’eau 11,1 m²

Ne pas polluer l’eau avec le produit ou son emballage. Pour protéger les organismes 
aquatiques, respecter une zone non traitée de 1 mètre par rapport aux eaux de surface. Ne 
pas pénétrer dans des cultures/surfaces traitées avant que le dépôt de pulvérisation ne soit 
complètement sec. Produit destiné à un usage non-professionnel.

STADE D’APPLICATION
•	 Les mauvaises herbes du printemps à l’automne et les mousses à l’automne. 
•	 Traiter sur des jeunes mauvaises herbes et mousses, sur des terrains meubles, non 

cultivés en permanence. 
•	 Traiter sur végétation sèche, sans risque de pluie dans les 3 heures suivant l’application. 
•	 Ni l'efficacité, ni la sélectivité n'ont été suffisament démontrées.
•	 4 applications maximum par an pour les mauvaises herbes, 2 applications pour les 

mousses.

ATTENTION

SECURITE
Provoque une sévère irritation des yeux. Respecter les instructions d’utilisation pour éviter les 
risques pour l’homme et l’environnement. Lire les instructions jointes avant l’emploi. En cas 
de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de 
portée des enfants. Éviter tout contact avec les yeux, la peau ou les vêtements. Ne pas manger, 
boire ou fumer en manipulant ce produit. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer avec 
précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en 
porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Consulter un médecin. 
Éliminer le contenu/récipient dans un centre de collecte des déchets dangereux ou spéciaux. 

 INSTRUCTIONS DE PREMIERS SOINS 
En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. EN CAS 
D’INGESTION : Rincer la bouche. Appeler le CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. EN CAS 
D’INHALATION : Transporter la personne à l’extérieur et la maintenir dans une position où elle peut 
confortablement respirer. Appeler le CENTRE ANTIPOISONS ou un médecin en cas de malaise. EN CAS 
DE CONTACT AVEC LA PEAU : Enlever les vêtements contaminés. Laver abondamment à l’eau. En cas 
d’irritation cutanée : consulter un médecin. Laver les vêtements contaminés avant réutilisation. EN CAS 
DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les 
lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. 
Ne pas faire couler l’eau vers l’œil non atteint. Si l’irritation oculaire persiste : Consulter un médecin. 
Remarques pour le médecin : Préhospitalier : Un traitement spécifique peut être administré. 
Consulter la littérature ou contacter le Centre Antipoisons. Tél. 070 245 245

CONSEILS
Les premiers effets sont visibles après 3 heures en fonction des conditions climatiques. De façon à 
éviter tout surplus de traitement après application, on s’efforcera de calculer au mieux la quantité de 
bouillie à préparer en fonction de la superficie à traiter. L’application est à réaliser par pulvérisation, ne 
pas utiliser d’arrosoir. Ne pas mélanger avec un autre herbicide.

EMBALLAGES VIDES ET SURPLUS DE TRAITEMENT
L’emballage de ce produit, soigneusement vidé, doit être rincé à l’eau suivant un système manuel (trois 
agitations successives) ou par un système de nettoyage à l’eau sous pression placé sur le pulvérisateur. 
Les eaux de ce nettoyage devront être versées dans la cuve de pulvérisation. L’emballage ainsi rincé 
devra être ramené par l’utilisateur aux points de ramassage prévus à cet effet. Diluer les eaux de ce 
nettoyage environ 10 fois et pulvériser celles-ci sur la parcelle déjà traitée suivant les prescriptions 
d’emploi. Ne pas contaminer les étangs, les cours d’eau ou les fossés avec le produit ou l’emballage 
vide. L’emballage ne peut, en aucun cas, être réutilisé à d’autres fins. De façon à éviter tout surplus de 
traitement après l’application, on s’efforcera de calculer au mieux la quantité de bouillie à préparer en 
fonction de la superficie à traiter et du débit par hectare.

CONSERVATION
Conserver le produit dans son emballage d’origine sur un endroit sec à une température > 8°C.

GARANTIE
Des examens approfondis ont démontré que le produit, si utilisé conformément à nos instructions, 
convient aux usages recommandés. Toutefois, comme la conservation, la manutention, le transport 
et l’usage échappent à notre contrôle, et d’autant plus qu’il nous est impossible de prévoir toutes 
les circonstances, nous déclinons toute responsabilité quant aux résultats obtenus et/ou aux 
endommagements qui surviendraient suite à la conservation, la manutention, le transport ou l’usage 
du produit. Nous garantissons uniquement la qualité constante du produit fourni. En cas de doute 
ou d’incompréhension quant aux utilisations décrites du produit sur des cultures nouvelles et/ou 
inhabituelles, sur de nouvelles espèces etc., veuillez nous contacter d’avance afin d’obtenir de plus 
amples informations.

Distribué par:
Pelsis Belgium SA
Industrieweg 15 • B-2880 Bornem
TEL. 03 886 22 11 • FAX 03 886 24 60
E-MAIL info@edialux.be 


